
UFFICIO CONTROLLO ABITANTI    
COMUNE DI GRANCIA 
 
NOTIFICA DI ARRIVO 
 
Il sottoscritto notifica all’Ufficio controllo abitanti il suo arrivo nel Comune di   GRANCIA  
 
Cognome      Nomi 
Name      ………………………………………………..     Vornamen  …………………………………………… 
Nom                                                                                  Prénoms 
 
Attinenza      Cantone o Stato 
Heimatort …………………………………………………    Kanton                ……………………………………. 
Lieu d’origine      Canton 
 
Data di nascita      Luogo di nascita 
Geburtsdatum  …………………………………………..     Geburtsort          ……………………………………. 
Date de naissance     Lieu de naissance 
 
Celibe / Nubile  Coniugato con 
Ledig               ……….   Verheiratet mit …………………………………………………………………………… 
Célibataire  Marié(e) avec 
 
Data del matrimonio     Luogo del matrimonio 
Datum der Verheiratung ………………………………..     Ort der Verheiratung ………………………………. 
Date de mariage     Lieu de mariage 
 
Vedovo di      Dal 
Verwitwer von ……………………………………………    Seit     ………………………………………………… 
Veuf(ve) de      Depuis 
 
Divorziato da      Dal 
Geschieden von …………………………………………     Seit    ………………………………………………… 
Divorcé(e) de      Depuis 
 
Separato dal    Tribunale 
Getrennt seit …………………………..    Gericht   ……………………………………………………………….. 
Séparé depuis    Tribunal 
 
Cognome e nomi del padre 
Name und Vornamen des Vaters ………………………………………………………………………………….. 
Nome et prénoms du père 
 
Cognome e nomi della madre 
Name und Vornamen der Mutter ………………………………………………………………………………….. 
Nome et prénoms de la mère 
 
Indirizzo nel Comune 
Wohnadresse in der Gemeinde ……………………………………………………………………………………. 
Adresse dans la commune 
 
Appartamento No.  Piano   Camera presso 
Wohnung Nr.        ……………    Stock  …………………  Zimmer bei       ……………………………………. 
Appartement No.  Étage   Chambre chez 
 
Provenienza      Data di arrivo 
Angekommen von …………………………………………  Am               ………………………………………. 
Arrivant de      Le 
 
Professione      Datore di lavoro 
Beruf       …………………………………………………  Arbeitgeber      ……………………………………. 
Profession      Employeur 



MOGLIE – EHEFRAU – EPOUSE 
      Nazionalità svizzera, attinente di 
      Für Schweizerbürger Heimatort  …………………………. 
      Nationalité suisse, originaire de 
 
Nomi 
Vornamen  ………………………………………………………………………………………………………….. 
Noms 
 
Data di nascita     Luogo di nascita 
Geburtsdatum …………………………………..    Geburtsort        …………………………………………….. 
Date de naissance    Lieu de naissance 
 
Cognome e nomi del padre 
Name und Vornamen des Vaters ………………………………………………………………………………… 
Nome et prénoms du père 
 
Cognomi e nomi della madre 
Name und Vornamen der Mutter ………………………………………………………………………………… 
Nome et prénoms de la mère 
 
Professione     Datore di lavoro 
Beruf         ………………………………………     Arbeitgeber      …………………………………………….. 
Profession     Employeur 
 
 
FIGLI – KINDER – ENFANTS 
    Professione/datore di lavoro  Data di nascita         Luogo di nascita 
    Beruf und Arbeitgeber   Geburtsdatum                Geburtsort 
    Profession/employeur   Date de naissance         Lieu de naissance 
 
1. ………………………………    …………………………………….. …………………       …………………. 
 
2. ……………………………… …………………………………….. …………………       …………………. 
 
3. ……………………………… …………………………………….. …………………       …………………. 
 
4. ……………………………… …………………………………….. …………………       …………………. 
 
5. ……………………………… …………………………………….. …………………        …………………. 
 
DOCUMENTI PRESENTATI: …………………………………………………………………………………………… 
 
Tipo permesso: ………………………… Validità permesso: …………………  Entrata CH: ……………………... 
 
 
No. AVS: …………………… Cassa Malati: ……………………………………………………………………….. 
 
 
Incorporazione militare / Protezione Civile: …………………………………………………………………………… 
 
 
Proprietario cani: ………  Religione: …………………… No.tel. …………………. E-Mail ……………………… 
 
 
 
 
       Firma / Unterschrift / Signature 
 
 
 
6916 Grancia, ………………………………..  ……………………………………………………………. 
 



N.B. 
 
• l’arrivo deve essere notificato entro 8 giorni  al nostro Ufficio controllo abitanti, tramite 

il presente formulario; 
 
• al presente formulario vanno allegati: copia del documento di identità, copia del 

certificato della cassa malati; 
 
• le persone tenute al servizio militare, come pure gli astretti alla PCi, dovranno 

consegnare il libretto di servizio per l’aggiornamento dello stesso; 
 
• come previsto dalla LAMal, va inoltre presentata una dichiarazione di appartenenza ad 

una cassa malattia svizzera ufficialmente riconosciuta; 
 
• entro otto giorni dal cambiamento di domicilio gli interessati dovranno parimenti 

annunciarsi presso l’Ufficio controllo abitanti del vecchio Comune di domicilio affinché 
si possa provvedere alla richiesta atti; 

 
• persone provenienti da altri Cantoni o dall’estero, dovranno presentare l’atto di origine 

(da richiedere al Comune di attinenza); 
 
• stranieri, beneficiari di un permesso, dovranno presentare tale documento. Essi 

dovranno inoltre annunciarsi all’Ufficio regionale degli stranieri di Lugano per le 
modifiche del caso. Il proprietario dello stabile, in caso di affitto a terzi, è pure tenuto 
all’annuncio. 

 
 
  

 


